
Esta ficha técnica anula y sustituye a todas las versiones anteriores
y tiene vigencia a partir del 1 de Junio de 2011 y vence el 31 de Mayo del 2012

Nota: Para mayor información sobre este producto diríjase al Departamento de Atención a Clientes The Euclid Chemical Company México o a su Asesor Técnico 
- Comercial en la Región. Los resultados que se obtengan con nuestros productos pueden variar a causa de las diferencias en la composición de los substratos 
sobre los que se aplica o por efectos de la variación de la temperatura y otros factores. Por ello recomendamos hacer pruebas representativas previas a su 
empleo en gran escala. The Euclid Chemical Company se esfuerza por mantener la alta calidad de sus productos, pero no asume responsabilidad alguna por los 
resultados que se obtengan como consecuencia de su empleo incorrecto o en condiciones que no estén bajo su control directo. La única garantía sobre los 
productos Euclid, fabricados o comercializados por The Euclid Chemical Company, se describe en la página 1 de este catálogo.
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Un año en empaque original, cerrado

Use el equipo de protección apropiado. Evite contacto activo con el grout. Use un solvente para la 

limpieza de todas las herramientas empleadas en la aplicación.

Preparación de Superficie y Grietas: Para asegurar que el proyecto sea realizado apropiadamente, 

Limpie el exterior de la superficie de tal manera que la totalidad de la grieta o junta pueda verse. Use un 

cepillo de alambre o una pulidora, para una limpieza vigorosa de la grieta o junta y así permitir la máxima 

penetración del grout. Si bien, normalmente no es necesario; pequeños huecos pilotos pueden ser 

perforados directamente dentro de la cara de la grieta para permitir la fácil inserción de la punta del 

cartucho en el interior de la grieta.

Mezclado:

Si bien no se requiere mezclar, agite el cartucho de DURAL AQUA-DAM 200F vigorosamente antes de 

su aplicación. Existe la posibilidad de que el endurecimiento del cartucho se haya dado durante su 

almacenamiento.

Colocación: Previo a la aplicación del DURAL AQUA-DAM 200F, asegúrese de que la grieta o junta ha 

sido limpiada con agua para eliminar el polvo o los escombros dejados por el proceso de preparación. 

No retire ningún exceso de agua, porque el DURAL AQUA-DAM 200F utilizara esta agua para 

reaccionar. Retire la tapa y los tapones del cartucho doble y coloque en la herramienta de dosificación. 

Sujete el cartucho en un recipiente de residuos, aplique una pequeña cantidad para asegurarse que la 

misma cantidad de lateral está saliendo de ambos lados del cartucho. Coloque la boquilla mezcladora 

estática en el cartucho y continúe con la aplicación. Comience en el punto más bajo de la grieta vertical, 

o en cualquier extremo de una grieta horizontal. Coloque la punta del cartucho dentro de la grieta y 

aplique lentamente y a presión constante sobre la herramienta de aplicación. El DURAL AQUA-DAM 

200F grout entrará en la grieta y /o junta para comenzar a desplazar el agua interior. El grout, 

inmediatamente comenzará a producir espuma y viajara a través de la grieta. Una vez que usted 

observe que el grout deja de avanzar, quite la punta del cartucho de su posición actual, y colóquelo en el 

punto donde el grout se detuvo. Continúe de la misma manera hasta alcanzar la parte superior o al final 

de la grieta o junta.

Una vez curado, DURAL AQUA-DAM 200F se asemejará a una espuma endurecida. Use una espátula 

o similar para remover el exceso de grout de la cara de la grieta o junta. Cualquier aplicación tópica o 

estética podrá ser ahora colocada sobre el área sellada si se desea.

— Temperaturas bajas pueden afectar la viscosidad y tiempo de fraguado del producto.

— Evitar exceder los 32°C, cuando el producto está en clima caliente.

— El agua para reaccionar con el DURAL AQUA-DAM 200F debe estar en un rango de pH entre 3 -10 

para un óptimo desempeño.

— Almacenar a temperatura ambiente. Evite condiciones de congelamiento.

— En todos  los  casos  consulte  la  hoja  de  seguridad  del material  antes  de  su uso.
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INSTRUCCIONES DE USO

PRECAUCIONES

DURAL PUMP RINSE es un solvente no inflamable utilizado para la limpieza de las líneas de inyección de 

grout de Poliuretano. DURAL PUMP RINSE puede ser también dejado en las líneas de bombeo como un 

primer.

— Limpiador para inyección por bombeo

— Primer en las líneas de inyección de la bomba

— No inflamable

— No corrosivo

— No contiene solventes

— Limpia a fondo el sistema de inyección con poliuretano asegurando un sistema de inyección sin 

humedad

Propiedades Típicas - Líquido Resultados

Viscosidad a 25°C (77°F) 122 cps

Gravedad específica a 25°C (77°F) 0.96

Punto de inflamación 232°C (450°F)

DURAL PUMP RINSE esta empacado en cubetas de 18.9L (5 galones)

DURAL PUMP RINSE tiene una vida útil de 3 años en empaque original cerrado

Vierte el DURAL PUMP RINSE dentro de ambos tanques A y B de la bomba. Use un cepillo para remover 

cualquier residuo de grout de los lados y el fondo del tanque. Adicione el DURAL PUMP RINSE en las 

mangueras a través de un recipiente apropiado. Adicione el DURAL PUMP RINSE para la limpieza dentro 

de la bomba y aplique primer en las líneas, dejando el DURAL PUMP RINSE en la bomba hasta el 

siguiente proyecto. Esté seguro de expulsar todo el DURAL PUMP RINSE desde las líneas antes del 

próximo trabajo ya que el material remanente puede afectar drásticamente la capacidad de curado del 

grout de poliuretano 

— En todos los casos consulte la hoja de seguridad del producto antes de usar.


